
С ЧАСОПИС ВСЕУКРАЇНСЬКОГО ТО ВАРИСТВА «ЛЕМКІВЩИНА» 

С УШ ЖрУШІЛЙ ІСЬШУЙ Ф$СШИ$МЛЬ Л$№КШСЬКОЇ КУМШУШ 


ХРОНІКА НОВИН 

Конференція у Білій Церкві 

28-29 квітня, м. Біла Церква. В аграрному 
університеті проводилася Науково-практична 
конференція "Українці й поляки разом через 
віки". Учасників і гостей привітали ректор вузу 
проф. Михайло Барановський і Міністр торгівлі 
Польщі Анна Сковроньська-Лучиньська. На за¬ 
прошення польського товариства у роботі кон¬ 
ференції брав участь Степан Криницький - до¬ 
цент Івано-Франківського медичного універси¬ 
тету, заступник Голови ВУТЛ, член Президії 
СФУЛО. У своїй доповіді він зупинився на проб¬ 
лемах депортації українців-лемків з території 
Польщі в 1944-46 рр. Серед виступаючих був 
проф. Генрік Строньський - голова польського 
товариства в Тернополі. 

Никифор у Львові 

14 травня, м. Львів. Поблизу кол. костьолу 
00. Домініканів відкрито пам’ятник лемківському 
маляреві-самоуку світової слави Никифору (Епі- 
фанію Дровняку). Автор - львівський скульптор 
Сергій Олешко. На відкритті були присутні деле¬ 
гації лемківських громад з Львівщини, Івано- 
Франківщини, Тернопільщини і Польщі. Висту¬ 
пали: Борис Возницький - директор Львівської 
галереї мистецтв, голова оргкомітету, о. Мирон 
Михайлишин з Криниці — член оргкомітету, Іван 
Красовський - історик-лемкознавець, Стефан 
Довса - скульптор, професор Ягеллонського 


м. Монастириськ, 3-4 червня 2006 р. 



ПРЕЗИДЕНТ УКРАЇНИ 

Учасникам VIII Всеукраїнського 
фестивалю лемківської культури 
“Дзвони Лемківщини” 

Дорог і друзі! 

Щиро вітаю вас з урочистим відкриттям 
фестивалю ‘‘Дзвони Лемківщини 1 ’. 

В історії Українського народу назавжди 
викарбувані сторінки шани та пам’яті про 
героїчних та самобутніх лемків. Від Сяну до 
ріки Попрад простягнулась славна Лемків- 
шина. її називають у народі “країною живої 
краси, країною живого раю та поезії”. 

Славні лемки боронили українські землі 
та збагачували їх культуру, зберегли свій 
гордий дух та відродили власні традиції. 
Яскравим підтвердженням цього с фести¬ 
валь, який щороку навесні збирає людей з 
усіх куточків країни, щоб своїм мистецтвом 
славити Україну. 

Шануймо свою історію, і історія вшанує 
кожного із нас. 

Від усього серця бажаю всім учасникам 
га гостям фестивалю міцного здоров’я, родин¬ 
ного благополуччя, щастя і добра на довгі літа. 

Слава Україні! 

Віктор ЮЩЕНКО 
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Кабінет Міністрів України 

Шановні друзі! 

Вітаю учасників та організаторів 
Всеукраїнського фестивалю лемків¬ 
ської культури “Дзвони Лемківщини". 

Відрадно, що проведення фести¬ 
валю, який спрямований па відрод¬ 
ження культури, звичаїв і традицій 
українського субетносу лемків, дасть 
змогу багатьом нашим співвітчиз¬ 
никам глибше пізнати цю своєрідну 
українську етнографічну групу. 

Бажаю плідної роботи, творчих 
успіхів, реалізації задумів, доброго 
настрою. 

Віце-прем’єр-міністр України 
В’ячеелав КИЬИЛЕНКО 







































ч'рсжкіьщини, і ерногіїльщини і мольщі висту¬ 
пали: Борис Возницький - директор Львівської 
галереї мистецтв, голова оргкомітету, о. Мирон 
Михайлишин з Криниці - член оргкомітету. Іван 
Красовський - історик-лемкознавець, Стефан 
Довса - скульптор, професор Ягеллонського 
Університету в Кракові, Олександр Венгринович 
- голова ВУТЛ, Роман Лубківський - поет, голова 
Комітету з Національної премії України імені Т. 
Шевченка, Михайло Маркович з Німеччини - 
спонсор пам'ятника. В урочинах брав участь 
Львівський народний ансамбль пісні і танцю 
"Лемковина”. 

Нарада в Києві 

2 червня, Київ. У Міністерстві юстиції Украї¬ 
ни відбулася нарада Міжвідомчої робочої групи 
з вирішення питань, пов'язаних з виселенням 
українців з території Польщі в 1944-46 роках. 
Нараду проводила Лідія Горбунова - заступник 
Міністра юстиції, керівник цієї групи. Представ¬ 
ники громадських організацій, серед яких був 
доц. Степан Криницький - заступник Голови 
ВУТЛ, наполягали на необхідності надання осо¬ 
бам. примусово виселеним з території Польщі, 
статусу депортованих. 

За результатами наради учасники робочої 
групи вирішили: 

1. Розробити та подати до Кабінету Міністрів 
України законопроект, яким надати особам, 
примусово виселеним з території Польщі у 1944- 
4/? ‘)?ках статусу депортованих. 

$2. Запропоновано звернутися до відповід¬ 
ного комітету Верховної Ради України з пропози¬ 
цією ініціювати проведення парламентських слу¬ 
хань для надання політико-правової оцінки фак¬ 
ту депортації. 

3. Продовжити вивчення питання щодо ви¬ 
плати компенсації за майно, залишене під час 
примусового виселення у 1944-46 роках з тери¬ 
торії Польщі. 

Фестиваль у Монастириську 

3-4 червня, м. Монастириськ. Тут проходив 
VIII Всеукраїнський Фестиваль лемківської куль¬ 
тури. Свято розпочалося хід-парадом колективів 
по місту. Його очолювали фіри з інсценізацією 
депортації лемків. Біля Музею лемківської 
культури і побуту відбулися урочини з нагоди 
надання йому статусу "обласного”. Перед грома¬ 
дою виступали проф.'Ольга Бенч - заступник 
Міністра культури і туризму України, Валерій Ба- 
чинський - начальник управління культури обл¬ 
держадміністрації, Ігор Дуда - директор Терно¬ 
пільського обласного художнього музею, Надія 
Багірова-Бінцаровська - директор Монастири- 
ського музею. Народний хор "Яворина” (кер. 
Василь Баран) виконав кілька популярних лем¬ 
ківських пісень. Гості оглянули оновлену екс¬ 
позицію. „ 

Продовження на стор. 3. 



мої о о. і лі оио.іуч'ш, шле і VI і доори м:і дош і лин. 
Слава Україні! 


Віктор ЮЩЕНКО 


Віце-прем’ср-міністр України 
В’я несла в КИИ4ЛЕНКО 







Марія ПЕЛЯК, 

м. Монастириськ 

2)звонявІь дзвони 

Дзвонять дзвони Лемківщини - 
час для зустрічі настав, 
поєднаймось, друзі милі, 
як Господь заповідав. 

Об'єднаймось щирим словом 
і згадаймо про батьків, 
не згубімо рід наш - корінь 
для майбутніх поколінь. 

Дзвонять дзвони - їх відлуння 
долетить до гір в Карпати, 
щоб почули у могилах 
наші предки голос “Ватри”. 

1 ніхто-ніхго не зможе 
нашу пам'ять в пас відняти, 
бо ми діти Лемківщини 
і наш дім - старі Карпати. 

Дзвонять дзвони. їх почують, 
заспішать в Монастириська, 
щоб почули рідне слово, 
що душі і серцю близьке. 


На фото: 

* Хліб-сіль приймає Іван Стопко - голова облдержадміністрації 

* Виступає народний ансамбль танцю з Буданова . 

* Субота . На Катриному полі - дощ. 

* Олександр Венгринович - голова ВУТЛ , відкриває Фестиваль. 

Фоторепортаж І. Дуди. 



С^СТИВАЛь 



























м. Монастириськ, 3-4 червня 2006 р. 

Іван СТОЙКО — голова Тернопільської обласної 

державної адміністрації 


Дорогі краями! 

Шановні гості та учасники фестивалю 
“Дзвони Лем ківш мни”! 

Щиро і сердечно вітаю вас, представ¬ 
ників неповторної і самобутньої лемківської 
культури на гостинній Тернопільській землі! 

Гак склалося, що ваші батьки не з доброї 
волі, і не з власного бажання покинули свій 
рідний прадідівський край. Мабуть через те 
такі тужливі лемківські пісні, в яких звучить 
журба за вкраденим щаст ям, покину тими го¬ 
рами, церквами, які пусткою стоять, похи¬ 
леними хрестами на родинних кладовищах. 
Гак склалося, що після сумнозвісної депор¬ 
тації понад сорок тисяч родин лемків знайш¬ 
ли свою другу домівку у нас па Тернопіль¬ 
щині* Чимало з них загинуло в боротьбі за 
право жити на своїй землі. Доземний їм 
уклін та вічна пам’ять... 

Нелегко і непросто вам було обживатися 
на нових місцях, але ви утвердили себе, як 
умілі господарі, а найголовніше - ви зберег¬ 
ли свої т радиції, мову; культу ру, звичаї своїх 
предків. Мабуть Карпатські гори, які були 
прадавньою колискою лемків, нагородили 
вас твердістю і міццю, що змогли ви здолати 
всі перепони, вижити, збсреїтп свою непов¬ 
торність, вкорінитись па, хоч і попервах 
незнайомій, але все ж - УКРАЇНСЬКІЙ, 
землі! Сьогодні сюди прибули лемки з різних 
регіонів України, аби показати, що лемки є! 
Що лемки гуртуються! 

Щиро вірю, що вже ніхто і ніколи не 


Всечесні отці! Шановна пані Ольга Ьснч 
заступник Міністра культури і туризме 
України! Шановні керівники області і ра¬ 
йону! Шановні гості, які приїхали до нас зі 
сусідніх областей! Дорога лемківська роди¬ 
но! 

Дозвольте мені від великої громади лем¬ 
ків України привітати вас із визначною 
подією, святом лемківської культури в Мо- 


ррз’єднає і не розділить нас. І>о ми єдині! 
Бо ми великий український народ! 

Ми сьогодні спільно будуємо свою, не за¬ 
лежну Україну. Незважаючи ні на що. ви 
завжди були вірними синами і дочками рід¬ 
ної землі. Були, є і будете талановитими мит¬ 
цями, духовними діячами, сіячами мудрого 
і доброго. 11 риєм но, що Тернопільщина, ста¬ 
ла своєрідною традицією лемківського зви¬ 
чаю. Саме на Тернопільщині щорічно прихо¬ 
дні ь фестиваль “Дзвони ЛемківщишГ, який 
вже давно набув стату су міжнародного. Саме 
на І ернопільшині в 1992 році відбувся І Іср- 
шиіі Всеукраїнський Конгрес Лемків, який 
започаткував таке представницьке зібрання 
лемківської громади, яке сьогодні проходить 
у І ернополі. 

Дорога лемківська родино! Щиро вітаю 
вас з сьогоднішнім святом, яке, без пере¬ 
більшення. є святом не лише для тих людей, 
які зібрались тут, але й для лемків всього 
світу, для всього Українського народу. 

І ож нехай сповіщають Лемківські Дзво¬ 
ни на всю Україну, на весь світ, що лемки не 
зпніули! Що лемки живуть! Нехай відблиск 
Лемківської ватри запалить в серцях кожно¬ 
го з нас любов до рідного краю та його наро¬ 
ду ! 

Щиро, від усієї душі і серця вітаю вас і і 
відкриттям фестивалю! Зичу міцного здоро- 
в я, добра, достатку Вам і Вашим родинам. 

( лава вам, лемківська громадо! 

Слава Україні! 


лемків. Найголовніше, що в наших серцях, 
наших душах б’ється гордість і відповідаль¬ 
ній 11 . *а Лемківшину. 

І Іа превеликий жаль, не все так добре в 
житті. \ вересні 2005 року підписано Ука* 
і Ірезидент а про відзначення 60-річчя депор¬ 
тації. Через кілька місяців видано заходи 
Кабінету Міністрів, які виключили основні 
питання «Укау Президента. Не іалішшдося 


Ольга БЕНЧ - професор, 
заступник Міністра 
культури і туризму України 

украінска родино! Дорогьі моі 
іемки. яки зобрали-ся на терногіільскій землі 
з піл ой України! 

Я сердечні вшьггкьіх вас ви гам з великим 
сьвя 11 ' м сьвягом < таня украінского роду, 
іпате. кпжда людина ма дві дороги в своім 
жьітіо. Сдна дорога виводи г з дому, а друга 
дорога приводні іу. Ми пішли з дому^ 
зо своїх хмж до свойой украінской землі, 
котра гнсски ея зиаходит на території іншой 
державі,і. Але і о бьпа сдна украінска земля. 
Я хочу повісти, же ліне мі ся за тобом, мій 
Лемківский краю \ го слова для нашьіх татів 
і мамів, нашого старшого поколінь. Они 
нашли другу Батьківщьіну в нашій Україні. 
Маме лемківекс сьвято в себе дома. Мьі спо¬ 
конвіку у краї не кий нарід. Мьі є найліпшом 
гадузком украінской культури, яка жьіла в 
Карпатах. Як мьі бесідуємосвойом говірком, 
то нас роз\ міюг наїхіьі братя - поляк, словак, 
чех. нашьі братя ссрбьі і хорвагьі. Нас розу- 
мЛюї вшьпкьі словянскьі народьі. Я вірю, 
як буду і лемки міцньї духом в Украіні, буде 
міцна і сильна Украіна. Маме міцно стояти 
на сторожі і ого, жебьі в незалежній Украіні 
демківекпп тух жьів в пашьіх дітях і внуках. 

Я сердечні витам вас од Міністерства 
культури, уряду і хочу передати витаня од 
Віце-прем'єр-міністра В’ячеслава Кири- 
тенка. 


Іван ЩЕРБА - професор, 
голова СФУЛО 

Всечесни духовнії отці! Шановни 
краяне! 

Од імени Президиі Сьвітовой Федерацій 
Украінских Лемківских Обєднань сердечні 
витам вас з найбільшьім сьвятом того року 
в Украіні. 

ІЩЬі тамтой осени, до виборів, визначьі- 
ла-ся наша лемківска підтримка. Задовго до 
гірезидентской кампанії мьі повіли, же 
вшьітки будеме голосувати за Президента 
Віктора Ющенка. Думали зме, же Президент 
підтримат нашьі сподіваня. Він ма пред 
собом нашьі листьі, нашьі бідьі. Він вшьітко 
робит, жебьі не бьіло граней медже Украіном 
і наш ом Лемківщьіном. Жебьі зме могли 
свобідно іздити на свою землю, будувати там 
свою хьіжу. Жебьі Украіна стала том части- 
ном Европьі, на котру она заслуговат. 

Дорогьі краяне! Наш Фестиваль, як 
олімпійский факел, розпочьінат Ватрьі по 
цілій земскій кулі: Едмонтон, Торонто, Но¬ 
вий Сад, Загреб, Свидник. Жебьі, наконец, 
мьі вшьіткьі зобрали-ся на нашій рідній 
земли - в Ждині на Лемківщьіні. Де кождьій 
з нас стане на гору, здойме рукьі до неба, 
подякує Господу Богу і повісті “Боже, який 
я щесливий, же я зас на своїй рідній Лем- 
ківщьіні”. Тужиме за нашом земльом, за 
повітрям, за травом, котрьі позоставмли 
нашьі родиче і втратили діти. Жебьі нигда 
наша бесіда, лемківска пісьня, культура не 
канула в Лету. 

Дай, Боже, ще сливо провести тоту Ватру 
і гнески, і заран. Дякую Олександру Венгри- 
новичу за то, же він зробив тот фестиваль 
сьвятом. Жьічу вам щесьтя і здравля! 

Дякую. 


Олександр ВЕНГРИНОВИЧ -голова БУТИ 


Микола 1 КА ЧИК — голова Зіньківськоїрайонної 

організації БУТИ 

Дорічі краяни! Ми хочемо передати сьогодні нашу ре- 






















сусідніх оіиасіси! Дорога лемківська роди¬ 
но! 

Дозвольте мені від великої громади лем¬ 
ків України привітати вас із визначною 
подією, святом лемківської культури в Мо- 
нас тряську лемківському Єрусалимі, в 
якому розпочинається Всеукраїнський Фес¬ 
тиваль. У ньому беруть участь лемки, їх діти 
і внуки. З року в рік Фестиваль зростає і 
набуває все більшого масштабу. Народжую¬ 
ться нові колективи, зростає географія учас¬ 
ників, збільшується кількість і підвищується 
їх професійність. Сьогодні на цій сцені бу¬ 
дуть виступати мистецькі колективи з Сим¬ 
ферополя, Кіровограду, Полтави, Дніпропет¬ 
ровська. Ми побачимо нові колективи з 
Львівщини, Гернопільщини та Івано-Фран- 
ківщини. Ми гордимося лемківською піс¬ 
нею, яка стала надбанням золотої пісенної 
скарбниці України. Сьогодні ми можемо по¬ 
чути її в репертуарах естрадних груп, окре¬ 
мих співаків, інструментальних ансамблів, 
професійних та аматорських колективів. 
Протягом двох місяців - червня і липня, 
будуть запалені ватри - вогні фестивалів у 
Польщі, Америці, Канаді, Словаччині, Сер¬ 
бії і Хорватії. Це такий широкий обсяг 
наших лемківських свят. 

Президент України Віктор Ющенко 
писав нам, що культура лемків настільки 
барвиста і самобутня, що згубити хоч мале¬ 
ньку частку її було б непоправною втратою 
для України. Всеукраїнське товариство 
“Лемківщина”, разом із державними струк¬ 
турами, зробило великий крок у питанні 
відродження і збереження нашої культури. 
Сьогодні відроджуються давні традиції, про¬ 
водяться регіональні фестивалі в Полтаві, 
Луганську, Бориславі, Чорткові, Городку, 
Рожня гині. Через тиждень буде проведений 
фестиваль у Калуші. В Бучачі, у квітні, про¬ 
ведена Всеукраїнська виставка-конкурс лем¬ 
ківської писанки. В Монастириську — центрі 
лемківської культури, відкрито обласний 
музей, який ми сьогодні оглянули. Два тижні 
тому назад у Львові відкрито пам'ятник ви- 
д атном у худ ож н и ку- п р и м іти в і сту Ники фо ру. 
Майже в кожному осередку проводяться 
заходи з відродження культурного життя 


жимі. \ вересні 3005 року підписано Укл і 
І Ірешдсн га про відзначення 60-річчя депор¬ 
тації. Через кілька місяців видано заходи 
Кабінету Міністрів, які виключили основні 
питання з Указу Президента. Не залишилося 
тих ми гань, які б вболівали за нас. Я думаю, 
що ці заходи не мають права на життя. Ми 
звернулися до Президента, щоб він пере¬ 
глянув заходи. Одними виставками і лек¬ 
ціями проблеми депортованих не будуть 
вирішені... 

У нашому фестивалі беруть участь 
професійні та аматорські колективи і окремі 
виконавці з 14 областей України, міста 
Києва. Польщі і Словаччини, заслужені і 
народні артисти України. Фестиваль буде 
проходити два дні з великою концертною 
програмою. Буде прекрасна нічна забава з 
участю відомих артистів. А в неділю відбу¬ 
деться Свята Літургія. 

Шановна громадо! Дозвольте мені від 
лемків України подякувати всім установам, 
організаціям і підприємствам, які допомага¬ 
ли в організації фестивалю. 



Віїсту пас дитячий ансамбль 
«Перстеник» з Польщі. 


.Микола І /у лі ЧИ А -голова Зіньківськоі районної 

організації ВУТЛ 


Дорогі краяни! 

Ми приїхали до вас із Зіпьківського ра¬ 
йону Полтавської області. У цей район 
весною 45-го року було переселено 57 сімей 
з села Кам’яна, що біля Криниці. Ми всі 
через короткий час хотіли повернутися на 
свою Батьківщину Лемківщину, але кордон 
був закритий і частина селян зупинилася в 
Під ганцях. 

Ми сьогодні зібралися для того, щоб 
поєднати минуле і майбутнє. Наше минуле 
-- “дома" ми згадуємо завжди: вчора ми зус¬ 
трілися в Підгайцях, і наше майбутнє - наші 
діти і внуки, яким ми мусимо передати 
культуру, традиції. Більшість з тих, хто при- * 
їхав вже не стало. Маємо в районі ансамбль 
пісні "Яворина" з Опішнянської музичної 
школи, який буде виступати перед вами. 



Розпроданій сувенірів 
на Ватряному полі. 


Ми хочемо передати сьогодні нашу ре¬ 
ліквію і святиню “Часослів” - книгу 1837 
року, в якій зібрані щоденні молитви. Ці 
молитви звучали в селі Кам’яній під час 
Служби Божої. Я хочу передати її до Музею 
лемківської культури в Монастириську. “Ча¬ 
сослов” походить із церкви святої Параскевії 
села Кам’яна Ново-Санчівського повіту. Був 
перевезений Прислопським Петром Юрійо¬ 
вичем в село Шилівку Полтавської області 
під час переселення з Польщі в 1945 році. 
Подарований нащадками отця Йоана ГІри- 
слопського, який в 1736 році переклав на 
лемківський діалект “Євангеліє”, - Анною і 
Володимиром. 

Нехай “Часослов” зберігається у музеї. 
Ми завжди будемо сюди, до нього приїжд¬ 
жати. 



Після виступу (Танцювальний 
ансамбль «Барви» з Підвслочиська). 

































Тернопільська делегація па відкритті пам'ятники 
У Никифору у Львові. 14.05.2006 р. 


НИкИФОР 


З таким ім'ям Спіфаній Дровняк увійшов 
в історію українського та світового мистецтва 
як один із найяскравіших митців наївного жи¬ 
вопису. Доля народного художника-самоука до 
болю пов'язана із драматичною історією його 
батьківщини — Лсмківшпни. Народився І Іики- 
фор '21 травня 1895р. у с. Криниця. Його ма¬ 
тір'ю була глухоніма Свдокія Дровняк. Звідси 
і дефект мови у її сина Єніфанія. Вій не чувся 
повноцінним у товаристві однолітків, не ходив 
до школи. Був сором'язливим, непевним у собі. 
Зрештою, безбатченком і бідним сином служ¬ 
ниці. Та відчув у собі непереборний, могутній 
потяг до малювання і воно було чи не слиною 
розрадою хлопчика. Воно стало його житі ям 
У Криниці він був невід'ємною часткою місь¬ 
кого краєвиду: хлопчик, юнак чи дорослий 
чоловік із скринькою фарб, який м; тює. роз¬ 
клавши малярське приладдя просто на вулиці. 
Як і невід ємним об ектом його малюнків (пе¬ 
реважно акварелей) була сама Криниця. Снро- 
ба забрати талановитого хлопця на навчання 
до Кракова не мала жодних наслідків: він не 


ся у самій Польщі та багатьох світових гале¬ 
реях. Гелер цьому сприяло подружжя Банахії 
-друзів і поцімовувачів таланту Пикифора. 
Виходять книжки про|його творчість. Світовії 
критика ставить йою ім'я поруч Дидрі Русе о. 
І Ііко Піросманішвілі. Івана Генсралича. Гепе| 
додамо кілька славних українських імен: Ка¬ 
терина Біло кур, Ганна Собачко-Шостак, Марія 
Примаченко. Маємо ким пишатися! 

Слід сказати, що навіть у сов'єтський пе¬ 
ріод Львова, в 1968 р.. у Львівському музеї 
українською мистецтва відбулася виставка 
Пикифора. згодом показана і в Києві. Повто¬ 
рені ці виставки із фондів музею до 95-рІччя 
(1990) і 100-річчя (1995) мистця. 

Помер Пикифор 10 жовтня 1968 р. після 
тривалої хвороби Похований у Криниці. Не 
все встиг змалювати, як і не все зумів здійс¬ 
нити. про шо мріяв. А мріяв збудувати собі 
будинок і виставковий зал для робіт. Творчий 
його доробок нараховує біля ЗО тисяч листів. 

Безперечно подвиг .художника заелуї ов\ є і 
достойної о увічнення. Про нього ІІІІ 1 І 1 \ І ь не 




Йосип ІМілшшч 

С ї ї о Г Л Д її 

Продовження. Початок у №51, 53. 

Поляк вигнав з хати, вирвав з маминих рук 
ключі, не дав вибрати з печі хліб, що його пекли 
на дорогу, брутально вигнав на подвір'я Кожна 
ніч була небезпечною Забирайтеся на Схід, бо 
вивеземо вас на Захід і то вже!' Всіх студентів 
Української Вчительської семінарії в Криниці 
почали арештовувати і відправлят и в концтабір 
Явожно біля Освєнціма. Я дуже хотів піти через 
гори і востаннє подивитися на рідний Щавник, 
на рідне село, хоч і опустіле Мене відмовили, 
що це дуже небезпечно Крім того найближчим 
часом ешелон мав відправлятися в Україну. 

Три тижні, а дехто і місяць тинялися на стан¬ 
ції з худобою і майном, яке вдалося забрати з 
дому Люди виглядали як привиди. Не було де 
набрати води, щоб зварити їжу. щоб помитися, 
попрати, напоїти худобу Народжувалися і вми¬ 
рали в дорозі. І нікому не було діла до нещасних 
вигнанців. Не вистарчало вагонів Документи не 
так були оформлені, то ще щось, а бідний люд 
мучився дні і ноч. в тривозі і голоді. 

Кожен селянин своє поле засіяв. Люди не 
знали, чим все це закінчиться Новий хліб ще 
не дозрів, поляки не давали його зібрати і за¬ 
брати. ау ю стало. Ніхто не знав, 

що їх чекає на новому місці. Війна щойно закін¬ 
чилася, все було зруйноване. 1 Іемає нічого три¬ 
вожнішого, ніж невідомість. 

11 серпня ешелон рушив на Схід. Гуркіт коліс 
і рипіння вагонів спозіщали останні звуки 
прощання з рідним краєм Люди плакали Худо¬ 
ба ревла у вагонах, незвична до такої подорожі 
Поїзд їхав повільно. З відкритих дверей товар¬ 
няків вигнанці дивилися то назад, на втрачені 
гори, рідні місця, то вперед, куди невмолима 
сила тягла їх. Так минали дні і ночі. Ешелон час¬ 
то зупиняли, заганяли в тупики, інколи на кілька 
днів. Люди шукали води, щоб приготувати їжу, 
помити лице і руки від сажі, напоїти худобу, що 
ревла від спраги і нестачі паші. Навіть не помі¬ 
тили, як переїхали границю через Сян Вже в 
Україні, на якійсь стані :/ї жінки кинулися збирати 
полин-лікарство, бо в нас рідко в кого росло А 
тут його було повно Гіркота полину через дні і 
тижні переповнила все життя 

25 серпня 1945 року ешелон зупинився на 
станції Потутори на Тернопільщині, поблизу Бе¬ 
режан. Про них ще у Криниці і Щавнику співали 
"Як з Бережан до Кадри січовики мДнджали 
Приїхали. Хтось скомандував "Вигружайтесь!" 
Ніхто нас не зустрічав Ніхто не сказав що має¬ 
мо робити, куди маємо йти. Єдина радість - 
поблизу вода і сяке-таке пасовисько. А ще дов- 
колішні горби нагадували рідні гори. Наша по¬ 
дорож від Нового Санчудо Потутор тривала два 
тижні Першу ніч переночували під відкритим 

небом, як і в Новому Санчі. Але й на другий день 
ніхто до нас не появився. Місцеві жителі пора¬ 
дили нікого не чекати, а йти по селах і шукати 
хат де жили поляки які виїхали вигнані в Поль¬ 
щу І перша, І дму* а І’ Г *ЧІ ЧУІІИ НЄЄПММИНІ 1 ІШЧІГЧ 



ХРОНІКА НОВИН 

Закінчення. 

Свято продовжувалося в урочищі “Бичова", 
де відбулося його урочисте відкриття і почалася 
концертна програма. Фестиваль відкрив Олек¬ 
сандр Венгринович - голова ВУТЛ і оргкомітету. 
Серед гостей були присутні проф. Ольга Бенч, 
Іван Стойко - голова облдержадміністрації, 
Михайло Миколенко - голова облради, проф. 
Анатолій Вихрущ- заступник голови облдерж¬ 
адміністрації, Іван Денькович і Ярослав Пітко- 
заступні^ки голів Львівської облдержадмініст¬ 
рації та облради, Василь Деревляний та Орест 
Муц - народні депутати України, Михайло Га- 
л'юк, Ярослав Жевнірчик та Іван Кріса - пред¬ 
ставники Тернопільського земляцтва в Києві, 
і Роман Заставний - міський голова Тернополя, 

І проф. Іван Щерба - голова СФУЛО, Еміль Гой- 
сак - секретар Об'єднання лемків у Польщі. 

У концертній програмі взяли участь біля 80 
професійних і аматорських колективів, окремих 
виконавців з .трьох областей Галичини, Закар¬ 
паття, Києва, Рівного, Полтавщини і Луганщини. 
З Польщі приїхав дитячий етнографічний ан¬ 
самбль "Перстеник". Нічну молодіжну забаву 
вели “Лемківські музики" з Чорткова (кер. Мико¬ 
ла Гарбера) з участю провідних артистів Украї¬ 
ни: Степан Галябарда, Павло Дворський, Іван 
Мацялко, Богдан Сташків, Левко Дурко, Світла¬ 
на Сорочинська. 

Дощ, який щедро лив у суботу, не зашкодив 
святковому настрою ватрян. У неділю по-літ¬ 
ньому світило сонце. 

“Ватра” у Калуші 

11 червня, с. Копанки біля м. Калуш. Тут про¬ 
водилася Регіональна лемківська “Ватра”. 
Участь брали колективи з Долини, Калуша, Рож- 

| нятіва, Івано-Франківська. Гостей вітали коро¬ 
ваями, пригощали в колибі. Організатори свята 
! під назвою "Зелена неділя” - Катерина Русин і 
Юрій Марконич. 

Лемківська каплиця 

12 червня, м. Збараж. В центрі міста в при¬ 
сутності численної громади урочисто відкрито 
Лемківську каплицю, а біля неї - Пам’ятний хрест 
з нагоди бО-депортації. У церемонії освячення 
брали участь єпископ Тернопільської і Бучацької 
УПЦ Нестор, декан Роман Сливка, отці Петро 
Біляшевич і Михайло Найко, ксьондз Бернард 

- настоятель костьолу св. Антонія. Всеукраїн¬ 
ське товариство "Лемківщина" представляли 

Олександ Венгринович - Голова ВУТЛ, Ігор Дуда 

- редактор газети "Дзвони Лемківщини", Лариса 
Сорока і Людмила Квасниця - члени правлінь 
обласної і міської організацій Каплицю і Пам’ят- 
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>ІК і невід 'ємним об'єктом його малюнків (пе¬ 
реважно акварелей) була сама Криниця. Спро¬ 
ба забрати талановитого хлопця па навчання 
до Кракова не мала жодних наслідків: він не 
хотів ГАК малювати, як учили, і не хотів ТАМ 
перебувати. Традиція народної лемківської 
культури нуртувала у ньому: інтер'єри хат і 
церков, рідні пейзажі Бескидів, народна ноша, 
ікони, різьба... До того ж. він творив і свій 
спосіб, і манеру малювання, і оформлювання 
картин. Ці впізнавані інтер’єри та екстер’єри, 
краєвиди гір. різні святі, фантастичні міські 
будівлі, автопортрети, вигаданого у різних ро¬ 
лях, ось неповна тематика його малюнків. І 
все це оповито душевною ніжністю, щирістю, 
почудуванням. Він як мистсць був самос¬ 
тійний. не подібний до будь-кого ІНШОГО >' світі. 
Він став ІІикифором. Про нього заговорили, 
ним зацікавилися, його твори стали купувати 
ще задовго до Другої світової війни. До того 
ніхто й задарма не хотів брати. 

Найбільша заслуга у відкритті Никифора 
належала львівському мистцеві Романові Тури- 
ну, який 1930 року запізнав геніального 
самоука. І вже 1932 р. Турин через Національ¬ 
ний музейуЛьвові організував виставку ІІики- 
фора у Парижі серед художників "Української 
групи”. Згодом (1938 р.) Турин представив 
Никифора па ‘ Виставці мистців-самоуків”, на 
якій саме він представлений найчисельміше. 
С відомості, то Никифор був у Львові: відомий 
його малюнок Успенської церкви. Так маляр із 
лемківської Криниці посів чільне місце в 
українському наївному мистецтві щодо війни. 

Трагедія лемків у часи повоєнні, в роки 
злочинної операції "Вісла” загальновідома. І (я 
трагедія пройшла і через серце народного 
мистця. Тричі Спіфанія Дровняка виганяли з 
рідного краю на Захід - німецькі території 
разом із його краянами. Десь в околицях 11 Іє¬ 
ні на. Польська влада навіть запідозрювала 
Никифора у співпраці з українською парти¬ 
занкою. Але кожен* раз він вперто, долаючи 
сотні кілометрів, перешкоди і заборони, повер¬ 
гався до рідної Криниці. Ця впертість, як і 
фанатична наполегливість малювати саме на 
Батьківщині, принесли мистцеві перемогу: він 
повернув собі ім'я у повоєнній Польщі і право 
бути самим собою в осиротілій від єдино¬ 
кровного люду околиці. Його твори з'являють- 


шіііі. про що мріям. \ мріяв зоудуиаіи спої 
будинок і виставковий зад для робіт. Творчий 
його доробок нараховує біля ЗО тисяч листів. 

Безперечно подвиг художника заслуговує і 
достойного увічнення. Про нього пишуть не 
тільки мистецтвознавці, журналісти, але і пое¬ 
ти (Оки Гарасимович. Остап Дамський. Ігор 
Калинець). Ним гордяться і його краяни 
лемки, нехай і розсіяні по світах. Тому природ¬ 
но виникала ідея поставити пам'ятник Ники- 
форові у Криниці. Вже 1993 р. створено 
Комітет із спорудження пам'ятника. До Комі те¬ 
ту входили Михайло Маркович з Німеччини. 
Олександр Курило. Федір Гоч, 1 Іавло Сгефанів- 
ський. о. Василь Галчин. о. Мирон Михайлп- 
нин-усі з 1 Іольщі. І Іам'ятник мав виготовити 
львівський скульптор Сергій Олешко. Однак, 
після довгого зволікання та інтриг з боку міс¬ 
цевої польської влади (аби тільки не було 
зазначено на пам'ятникові, що Никифор - 
українець), у результаті до 110-річчя від дня 
народження мистця (рік проголошений 
ЮНЕСКО) у Криниці відкрито пам'ятник са¬ 
мими поляками та їхнім скульптором. 

Українська ініціативна група побудови 
пам'ятника вирішила здійснити свій замір, але 
тепер уже у Львові. Був зібраний Комітет - 
голова Борис Возницький. заступник Андрій 
Тавпаш, члени -о. Миром Михайлишин. Ярос¬ 
лав Швягла. Віктор Москалюк, Олег Мики та. 
Ігор Калинець. І Іам'тиик роботи Сергія Олеш- 
ка (архітектор Михайло Ягольник) має постати 
у сквері недалеко від церкви Усіїення ІІресв. 
Богородиці, яку колись малював Никифор. 

Творчість І Іикифора належить усьому сві¬ 
тові, але перш за все. мусить належати тому 
народові, з якого вийшов ми тець і до якого при¬ 
знавався у своїх творах. Про не свідчить як і 
саме життя художника, і його твори, так і його 
мистецький полі тичний маніфест — малюнок, 
використаний "Лемківською Ватрою" 2005 
року для афіші. На ній посеред двох веж-авто- 
нортрет художника. На нижчій вежі - біло- 
червоний прапор, на вищій синьо-жовтий, до 
того ж більший за розміром. Від постаті мистця 
ідуть "імпульси" саме до українського стяг). 
Такий його душевний зв'язок з рідною землею. 

Ярослав ШВЯГЛА, 

член Колегії ВУТЛ. 


| тижні І Іершу ніч перо» • чували під відкритим 

і небом як і в Новому Санчі. Але й на другий день 
ніхто до нас не появився Місцеві жителі пора¬ 
дили нікого не чекати а йти по селах і шукати 
хат. де жили поляки, які виїхали вигнані в Поль¬ 
щу. І перша, і друга ночі були неспокійні Чулися 
автоматні черги і поодинокі постріли з боку 
Саранчуків, Бережан і Котова. Ніхто не знав, хто 
і чому стріляє. Згодом довідалися це була 
стрілянина повстанців з енкаведистами 

Я зібрав п'ятеро хлопців і ми пішки пішли 
до Підгайців шукати місця для поселення. В 
Підгаєцькому райвиконкомі нам назвали села, 
де можна шукати місця для переселенців. Угри- 
нів. Завалів, Пановичі, Новосілка Пішли в Угри- 
нів. Голова сільради Йосип Дорош повів нас на 
хутір Казимирівку, де донедавна жили поляки. 
Там знайшли свою долю 14 сімей. Інші наступ¬ 
ного дня пішли на Монастириіцину і компактно 
поселилися в селі Доброводи Нашій родині 
дали кращу, нову хату, вкриту соломою. Інші 
вибрали по своїй можливості. Сказали скільки 
землі і саду належить до кожної хати. Батько 
сказав вибирати там, де був би ліс і земля 

Далі буде. 



Виснути: Миряни Левчук, с. Ягільшщя. 

18.06.2006 р. 


ське товариство "Лемківщина” представляли 

Олександ Венгринович - Голова ВУТЛ, Ігор Дуда 
- редактор газети “Дзвони Лемківщини", Лариса 
Сорока і Людмила Квасниця - члени правлінь 
обласної і міської організацій. Каплицю і Пам’ят¬ 
ний знак було встановлено завдяки жертовній 
праці і зусиллям голови Збаразької районної 
організації лемків Надії Данилевич, яка наго¬ 
роджена Грамотою УПЦ КП. 

Виставка архітектурних проектів 

14 червня, м. Тернопіль. В обласному ху¬ 
дожньому музеї відкрито виставку “Архітектурні 
проекти і рисунки” Богдана і Ярослави Дудяків 
з Чорткова. В експозиції переважали проекти 
церков, каплиць, житлових будинків, вілл, па¬ 
м’ятників. 

Богдан Дудяк походить з лемківської родини, 
його батьки жили в Ново-Санчівському повіті - 
села Поляни іДубне. 

Фестиваль у Ягільниці 

18 червня, с. Ятільниця Чортківського р-ну. 
Вже в 4-те тут проводиться Регіональний 
фестиваль лемківської пісні і танцю, який збирає 
сотні краян. Виступали сільські вокальні ансамб¬ 
лі “Любисток” (чоловічий) і “Смеречина" (жіно¬ 
чий), колективи з Чорткова і сусідніх районів, 
окремі виконавці. Оргкомітет постійно очолює 
Степан Буберцок - голова місцевого осередку 
лемків. У фестивалі брали участь і промовляли 
Олександр Венгринович - голова ВУТЛ та Ігор 
Дуда - редактор газети "Дзвони Лемківщини". 

Свято у Свиднику 

23-25 червня, м. Свидник, Словаччина. 9- 
особова делегація з України в складі: Голова 
СФУЛО проф. Іван Щерба, Голова ВУТЛ Олек¬ 
сандр Венгринович, члени Президії СФУЛО і 
Колегії ВУТЛ - Володимир Ардан, доц. Ігор Дуда, 
Степан Майкович, доц. Володимир Ропецький, 
Михайло Секела, Андрій Тавпаш, Юліан Френч- 
ко, на запрошення Союзу Русинів-Українців 
Словаччини відвідала Свидник. 

Керівництво об’єднань лемків Європей¬ 
ського континенту (Україна, Польща, Словач¬ 
чина, Хорватія і Сербія) провело чергове засі¬ 
дання Президії СФУЛО, на якому обговорено 
актуальні питан..., -^льності. В роботі взяли 
участь Марія Дупляк ^шА) і Стефан Гладик 
(Польща) - заступники Голови СФУЛО, проф. 
Ольга Бенч - заступник Міністра культури і ту¬ 
ризму України. 

Засідання Президії СФУЛО було приурочене 
до 50-річчя Музею українсько-руської культури 
в Свиднику і 52-го Свята культури русинів- 
українців Словаччини. 





























Анна ВОРОБЕЛЬ, м. Тернопіль. 

ви»®8т пйпортіініі 

Новеля 

Продовженя. Початок в №46-51. 

- Анцю, Марись, - ходте до нас, - кликали 
іх до себе Юлько і Даник. 

- Зараз придеме, зараз придеме, - пома¬ 
хала руком Марися. 

-Анцю, ходме до них. 

-Та чого там іти? - незадоволено повіла Ан- 
ця. - Зараз будеме пущати віночки на воду. 

- Думам, же треба іти. Довідаме-ся, што 
хочут. жебьі потім за нама не глядали. 

- Може і так, ходме. Довго ся не затримаме 
коло них і гнет ся вернеме до дівчат. 

- Юж ся там дуже не дораджуйте, лем ход¬ 
те, - повів Юлько. -Видите, які маме красни 
оген. 

Анця з Марисьом підишли до них. 

- Хлопці, што хочете? Юж сте і ту нас вздрі¬ 
ли, - незадоволено зьвідала-ся Марися. 

-Дівчата, не ображайте-ся на нас, побудте 
кус з нами, - попросив Даник. 

- Ми хцеме з дівчатами зараз пущати віночки 
на воду. 

- Є-є-є, Же сте таки гупи! - махнув руком 
Юлько. - ІІІто вам тоти віночки покажут. Ото 
гуп ота. 

- Є-є-е. Вшьітким віночки покажут, єдним 
нам ніт, - повіла Марися. 

- То така правда, як вуж кашле, - поправив 
Даник. 

- А што робити?- зьвідала-ся Анця. - То такі 
вечер, пущати віночки. Заран юж ся не пущат, 
лем гнеска. 

- Ходме, ся ліпше скупаме, - повів Ілько. 

- Вам юж оген догарят, - показала Марися. 
- Ми вам зараз принесеме чатини. 

-Но! Добрі, - повіла Анця, - а потім ся ску¬ 
паме. 

Анця нараз вхопила Марисіну руку і они 
полетіли до лісу. 

-О, як ти ся удало таке придумати, - тішила¬ 
ся Анця, - і вовкьі сьіти і уці ціли. 

Анця ся обернула до хлопців: 

-Жебьі сте-ся без нас не купали! Ми назбе- 
раме чатини і зараз ся вернеме. 

- Летиме просто до папортини, кус си там 
посідиме, і зараз ся вернеме. 

- Зьвідаме-ся свойой папортини, як ся ій 
спало? Ци єй нихто не подоптав, ци не поламав 
листочки, ци окропила єй роса. 

- Поцюпаме єй стебельця. Довго не будем- 
те. Посмотриме, ци сутяки зміни і зараз ся вер¬ 
неме назад. 

- Анцю, за тьім буком треба ся розходити. 
Марися махнула руком: - Я пішла, довго не буду. 

Они розьішли-ся, кожна до свойой папор¬ 
тини. 

Анця звернула на свою стежечку. Коло нєй 
росла єй папортина. Она пришла і стала. Іщьі 
місяц не зьішов, і в лісі бьіло барз темні. Она 
нахьілила-ся до папортини. Єй густьі і довгьі 
кістки опустили-ся медже широкьі і буйньї лист- 
кьі. Анця одчула дивний вечірній запах зіля. 
Аромат, што аж голову закрутив, розносив-ся 
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КЛИМКІВКА 

Хочу розповісти про СВОЄ рідне село, де Я 
народився, проживав у ньому до повноліття і 
яке перестало існувати на карті Лемківщини і 
світу. 

Перша згадка про село Климківка в літо¬ 
писі значиться під 1460 роком. Розташоване 
за 21 км по шосе і 14 км по польній дорозі від 
повітового міста Горлиці, 16 км - від містечка 
Грибів. Село межувало зі селами Лосє, Кун- 
кова, Устя-Руське, Марна, Ропа. Через село 
протікала річка Ропа. До Климківки належали 
два присілки - Фляша і Пияки. 

До 1939 р. в селі було 120 дворів, у т. ч. 10 
взірцевих господарств. Взірцевим було госпо¬ 
дарство і мого батька, яке налічувало 10 га 
землі, в т. ч. 7 - орної і 3 - сінокосу, 5 га лісу. В 
1929-30 рр. відбулася комасація - поле надали 
в одному місці. Селяни займалися рільництвом 
і тваринництвом, а також збутом дерева. 

У селі діяла початкова школа, читальня. 
Народний дім із співочим гуртком, коопера¬ 
тивна та дві приватні крамниці, чотири кузні, 
кравецькі, шевські і столярні майстерні. Вони 
обслуговували також навколишні села. 

У 1914 р. побудовано муровану церкву, 5- 
купольну. За архітектурою. їй не було рівної в 
Західній Лемківщииі. В Климківці не було 
жодної польської родини: лемкиня не вийшла 
б заміж за поляка. Селяни мали суто русинські 
прізвища - Попович, Климковський. Баняс, 
Барна, Андрейчин, Базилевич, Войтович. Ма- 
лецький. Пастирчик, Карп’як, Пирч, Коропчак, 
Гудак. 

Напередодні Другої світової війни польсь¬ 
ка влада почала проводити заходи для ополя¬ 
чення. Навчання в школі проводили виключно 
польською мовою, не дозволяли слухати радіо¬ 
передачі. З приходом німців стосунки між лем¬ 
ками і поляками значно погіршилися. Різні 
партизанки займалися бандитизмом. Після 
вигнання німців каральні і бандитські загони 
почали нападати на село, забирати худобу, 
майно. Одним словом, створили неможливі для 
життя умови. Але для переселення на Схід 
погодилися лише кілька родин. Прийшов 1946 
рік. У березні вночі приїхали кілька автомашин 
із військом і насильно забрали вісім родин без 
майна. Люди переховувалися по лісах. У кінці 
березня військо вночі обступило село і вигнало 
людей під конвоєм на станцію Грибів, де вже 
чекали товарні вагони. До кожного вагону 
заводили по 2-3 родини разом із худобою. 
Кілька родин із нижнього кінця села встигли 
втекти до лісу, залишивши хату, худобу і майно. 
Коли через дві доби повернулися. їх виселили 
на західні землі Польщі. Село в одну ніч єна- 



Лемку! Маш бесідувати, гварити, мовити, повідати, 
радити, речьі, гадати. 

Втовди лем будеш собом і шанувати Ти будут Люде. 


З лемківского гумору 

ТТосьоаїйг^Є-ся кусішж 


Чого-с пришов 

Пришов лемко до лемка: 

- їсти будеш? 

- Ніт. 

- Пити будеш? 

- Ніт. 

- Но то чого-с пришов. 

Сьлєпи і гикави 

Сьлєпи і гикави бют паця. Сьлєпи вдарив 
раз-другий... Гикави гварит: 

— І-іщьі р-раз в-вдариш мня по г-голові 
п-пущу п-паця. 

Три пацята 

Приходит москаль до лемка і просит: 

- Подайте бедному: имею троих 
гіацанов... 

Лемко ся здивував: 

- Як-то, маш троє пацят і простераш 
руку? 

Кьівав головам 

Приходит хлоп пізно домів і пукат до 
двері. Жена ся пьітат: 

- То тьі, Петре? 

За дверями - тихо. І гак три рази. 

Жена пішла спати. Рано встала і видит: 
єй Петро спит під дверями. 

- То чом єс ся не одозвав? 

-А я кьівав головом... 


Кучма - лемко 

- Мі ся здає, же Кучма - лемко! 

- То чом так? 

- Бо походит з “Юж-Маш”. 

Хто ест то 

- Гнески люде сут свині. В склепі мі дали 
фальшиву злотівку. 

- А по, покаж. 

- Юж не мам, бо-м оддав єй в другім 
склепі. 

Брик для пива 

Уйку, мате такий великий брих от пива? 
- питат-ся хлопец. 

- Не от пива, а для пива! 

Без вас 

- Прошу гані, дайте мі фляшку малюнки. 

- Зо собом? 

- Ніт, без вас. 

Кєпско 

- Куме, як ся мате? 

- Кєпско. 

- А то чом? 

Вчера не мав єм пінязів і гнески зас... 

Бт паном 

Капраль в войску пьітат-ся вояка: 

- Новак, кьім сте бьіли на цивілю? 

- Паном... 


Село КЛИМКІВКА , повіт Горлиці - 
ВЧЕРА І ГНЕСКИ 


* Церква Успепнп Пресе. Богородиці до 1981 р . Тепер - костел. 

* Загальний краєвид села до 1990 р. Тепер - став. 

























риьлс! ьи иапортина. <дна пришла і стала. Іщьі 
місяц не зьішов, і в лісі бьіло барз темні. Она 
нахьілила-ся до папортини. Єй густьі і довгьі 
кістки опустили-ся медже широкьі і буйньї лист- 
кьі. Анця одчула дивний вечірній запах зіля. 
Аромат, што аж голову закрутив, розносив-ся 
доокола того кущьїка. 

- Лоц Оьім і хтта посмотрьіти, ци зявив-ся 
якьіси пупляшок, то го не найду. Ту, в середині, 
юж чьісто темно. Она розправила листочки, об¬ 
няла іх разом і поцілувала. 

- Я іду, лем зараз ся до вас верну. Іщьі раз 
озернула-ся на них і полетіла назад по стежечці. 

- Марись, Марись! 

- ІДУ, ЇДУ? 

- Што там так довго робиш? 

- Прощам-ся. 

- Так довго? 

- Юж іду. 

- Як там'В тебе? Нихто твою папортину іщьі 
не зорвав. 

- А твою, - засміяла-ся Марися, - іщьі 
корови не спасли? 

Они обі розсміяли-ся і пішли на край лісу. 

- Назбераме скоро чатини і летиме до огня. 

- О! Дівчата несут галузя, - скричав Юлько. 

- Наш оген зараз підийме-ся вище ліщьіни, 
- скричав Ілько. 

Дівчата положили галузя коло огня. 

- Барз-сте ся помучьіли? - звідав-ся Іван. 

- Ніт, мьі ся тілько кусцьок забавили, - ве¬ 
село отповіла Марися. 

Хлопці поскладали галузя на оген. Одразу 
іскри і полумя піднесли-ся догорьі. 

- Яке чудо! - заплескала в долоні Марися. 

- Яке чудо, яке чудо! А-а-у-у! Наш оген 
найкращьі! - кричала Анця. 

Ілько насамперед поозерав-ся доокола, ци 
вшьітки тото видят, а потім, як пересвідчьів-ся, 
же оген іх найвйщьі, тіж зачав тішьіти-ся. Він ска¬ 
кав коло огня і кричав: - Наш оген найвищьі, 
наш оген найвищьі. 

-Є-є-є! Тьі чого скачеш гупи бортаку, - гукав 
Гаврил од сусіднього огня. - Чом ся тіЗнхіьіш, 
чом ся тішьіш? Без оген треба скакати. А як го 
перескочьіш, як.він такі аж під хмари. 

- Я гупи? То тьі гупи, як цап. Я што гупи 
скакати. Я тепер ся тішу, а скакати буду потім. 

- Ти, Гаврил, не бійся за нас. Мьі за свій зад 
так не пережьіваме яктьі, же ани не скачеш без 
ціли вечер, - заступив-ся Юлько за Ілька. 

- Ано, ано! Піднес но тьі свою корцьову 
дупу! - кричав Гаврил, - я ся призрю, як тьі 
вьісоко скочьіш. 


паї і ми 


заводили по 2-3 родини разом із худобою. 
Кілька родин із нижнього кінця села встигли 
втекти до лісу залишивши хату худобу і майно. 
Коли через дві доби повернулися, їх виселили 
на західні землі Польщі. Село в одну ніч спа¬ 


лили. Залишилися тільки церква, школа і мури 
кількох цегляних будинків. 

Згодом поляки почали будівництво греблі 
між двома горами. Але в час політичної та еко¬ 
номічної кризи будівництво було припинене. 
В 1990 р. його продовжили, ріку перегородили, 
звівши дамбу висотою 35 метрів. Вода залила 
територію села і утворила штучне озеро-став 
довжиною біля 7 км. Став мас назву Сзьоро 
Клімковскє. Церкву повалили і побудували 
велику каплицю на об’їзній дорозі. На світ¬ 
линах видно, яким було село колись і тепер. 
Така гірка доля спіткала мос село. 

Сумую, гужу за рідним краєм. У зелені гори 
приїжджаю майже кожного року. Вони до¬ 
дають мені сили. 


Дмитро ШИМОНЧИК, 
м-ко Микулннці, 
Теребовлянського р-ну. 
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